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บทคัดย่อ 
 บทความเรื่องนี้ศึกษาตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากลที่ เผยแพร่ใน 
www.youtube.com จนถึงเดือนธันวาคม พ.ศ. 2560 โดยมีวัตถุประสงค์ 2 ประการ คือ 1. เพื่อศึกษาตัวละคร
จากวรรณคดีไทยที่นิยมน ามาสร้างสรรค์ใหม่เป็นบทเพลง 2. เพื่อศึกษาวิธีการน าเสนอตัวละครในบทเพลงไทย
สากล 
 ผลการศึกษาพบว่า บทเพลงไทยสากลที่สร้างสรรค์จากตัวละครในวรรณคดีไทยจากการรวบรวมตาม
ขอบเขตการวิจัยครั้งนี้มาจากวรรณคดีไทยจ านวน 16 เรื่อง ปรากฏตัวละครจากวรรณคดีไทยทั้งหมด 59 ตัว 
วรรณคดีไทยเรื่องที่นิยมน าตัวละครมาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากลและมีความหลากหลายมากที่สุด ได้แก่ 
เร่ืองรามเกียรติ์ ส่วนตัวละครจากวรรณคดีไทยที่น ามาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากลมากที่สุด 3 ล าดับ ได้แก่ 
นางกากี จากเรื่องกากี นางวันทอง จากเรื่องขุนช้างขุนแผน และ ทศกัณฐ์ จากเรื่องรามเกียรติ์ ส่วนวิธีการ
น าเสนอตัวละครมี 3 ลักษณะ คือ 1. การคงเค้าลักษณะเดิมของตัวละคร 2. การเปลี่ยนแปลงบทบาทของ              
ตัวละคร และ 3. มีทั้งการคงเค้าลักษณะเดิมและการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร 
 
ค าส าคัญ : ตัวละคร บทเพลงไทยสมัยใหม่ วรรณคดีไทย 
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Abstrac 
 The study characters in Thai literature as they appeared in modern Thai songs 
published in www.youtube.com until December 2017, aim’s to how the characters are re-
created in modern Thai songs is investigated.  Then how they are presented in the songs is 
subsequently investigated.  
 The study results showed that 59 characters in 16 Thai literary works, it was found 
the characters most variedly mentioned in the modern Thai songs were from Ramakian. 
Additionally, the 3 characters most re-created in the songs were Kakee from Kakee,  Wan 
Thong from Khun Chang Khun Phaen and Thotsakan from Ramakien.  The characters, 
however, were found to be presented in three different ways.  While some characters were 
presented with their original roles, some are presented with changing roles and both original 
role and changing roles. 
 
Key words: characters, modern Thai song, Thai literature 
 
บทน า 
 วรรณคดีไทยเป็นผลงานทางศิลปะที่อยู่คู่สังคมไทยมาอย่างช้านาน คนไทยรับรู้เรื่องราววรรณคดีไทย
จากการเล่าขานสืบต่อกันมา การฟัง และการชมการแสดงเรื่องราววรรณคดีไทยในรูปแบบต่าง ๆ เช่น โขน          
หนังใหญ่ ละครร า ละครนอก เป็นต้น หรือจากการอ่าน ท าให้คนไทยรู้เรื่องราวและเหตุการณ์ในวรรณคดี รวมถึง
รู้จักตัวละครในวรรณคดีไทยซึ่งล้วนมีความน่าสนใจและเป็นที่รู้จักในสังคมไทยเป็นอย่างดี เช่น พระราม  หนุมาน 
ทศกัณฐ์ นางสีดา ขุนช้าง ขุนแผน นางวันทอง อิเหนา นางบุษบา พระอภัยมณี  นางเงือก นางผีเสื้อสมุทร ฯลฯ  
 ตัวละครในวรรณคดีไทยล้วนมีลักษณะเด่น หรือลักษณะเฉพาะที่จับใจผู้ฟังหรือผู้อ่านซึ่งอาจเกิดจาก
ลักษณะทางกายภาพหรือลักษณะนิสัยของตัวละคร ดังที่ดวงมน จิตร์จ านงค์ (2540) กล่าวว่า  

        ความมีเสน่ห์ของตัวละครหรือลักษณะดึงดูดใจให้รักใคร่ผูกพันนั้น มีทั้งส่วนที่เป็นรูปโฉม  
         และส่วนที่เป็นพฤติกรรมทั้งบวกและทางลบ เช่น ขุนแผน มีความองอาจ ห้าวหาญ ทะเยอทะยาน  
         พยาบาท ภูมิใจในตนเอง เจ้าชู้แต่ผูกพันมั่นคงในความรัก พฤติกรรมต่าง ๆ ของขุนแผนส่วนใหญ่ 
         มีเหตุผลซึ่งผู้อ่านเข้าใจและยอมรับได้” (ดวงมน จิตร์จ านงค์, 2540: 99)  
 นอกจากนี้ตัวละครอื่น ๆ ยังมีความน่าสนใจและมีลักษณะเฉพาะ เช่น ทศกัณฐ์ มีกายสีเขียว มีสิบ
หน้ายี่สิบมือ มีลักษณะนิสัยและพฤติกรรมที่แสดงถึงความชั่วร้าย ลักพาตัว นางสีดา ไปจาก พระราม จนเกิด
สงครามและสร้างความย่อยยับของโคตรวงศ์ตนเอง หรือตัวละคร นางกากี ที่ผู้อ่านรู้จักลักษณะเฉพาะของนาง 
คือมีกลิ่นกายหอม หากผู้ใดแตะต้องกายของนางกลิ่นนั้นจะติดตัวไปถึงเจ็ดวันเจ็ดคืน ส่วนพฤติกรรรมของ                
นางกากีเป็นสัญลักษณ์ของผู้หญิงไม่ดีคบชู้สู่ชาย เป็นต้น  
 ด้วยลักษณะเด่นและความน่าสนใจของตัวละครในวรรณคดีไทย จึงมีผู้น าตัวละครไปสร้างสรรค์เป็น
สื่อสมัยใหม่โดยมีทั้งอาศัยเค้าโครงเรื่องเดิม หรือสร้างเรื่องใหม่โดยใช้ชื่อตัวละครหรือลักษณะเด่นของตัวละคร       
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ในรูปแบบใหม่ เช่น นวนิยาย ภาพยนตร์ การ์ตูน ซึ่งรวมไปถึงบทเพลงไทยสากลที่มีผู้น าตัวละครในวรรณคดีไทย     
ไปดัดแปลงโดยอิงเร่ืองราวจากวรรณคดีไทย อาทิ ไสล ไกรเลิศ นักแต่งเพลงชั้นครูได้น าตัวละครจากวรรณคดีไทย
มาสร้างสรรค์ดัดแปลงเป็นบทเพลงไทยสากลหลายบทเพลง เช่น กากี ในเพลง กากีเหมือนดอกไม้ พระลอ              
ในเพลงคนธรรพ์ร าพึง อิเหนาเพลงอิเหนาร าพึง และเพลงอิเหนาร าพัน พระอภัยมณี  ในเพลงชมละเวง เป็นต้น           
(คีตา พญาไทย, 2555: 451)  
 ผู้วิจัยส ารวจและเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับบทเพลงไทยสากลที่น าตัวละครจากวรรณคดีไทยมา
สร้างสรรค์ใหม่ตั้งแต่ช่วงก าเนิดบทเพลงไทยสากลจนถึงปัจจุบัน พบว่าในช่วงปี พ.ศ. 2559 ผู้สร้างสรรค์บทเพลง
ไทยสากลนิยมใช้ตัวละครจากวรรณคดีไทยเป็นเนื้อหาของบทเพลงจ านวนมาก โดยพบบทเพลงกว่า 40 เพลง    
ซึ่งนับเป็นปีที่พบการน าตัวละครมาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงมากที่สุด อีกทั้งบางเพลงยังมียอดผู้เข้าชมในเว็บไซต์
ยอดนิยมอย่าง  www.youtube.com มากกว่า 100 ล้านคร้ัง ความนิยมเสพบทเพลงไทยสากลที่สร้างสรรค์จาก
ตัวละครในวรรณคดีไทยดังกล่าวเป็นผลให้เกิดผลงานเพลงใหม่ ๆ โดยใช้ตัวละครจากวรรณคดีไทยเป็นวัตถุดิบใน
การสร้างสรรค์บทเพลงตามมาอีกเป็นจ านวนมาก ผู้วิจัยจะขอแสดงให้เห็นกระแสการสร้างสรรค์บทเพลงไทย
สากลอย่างเด่นชัดที่เผยแพร่ใน www.youtube.com  ดังภาพที่ 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที่ 1 ภาพแสดงกระแสการน าตัวละครมาแต่งเปน็บทเพลงไทยสากล ใน www.youtube.com  เข้าถึงเมื่อ
วันที่  21 ธันวาคม 2559 
 ด้วยกระแสการสร้างสรรค์บทเพลงไทยสากลสมัยใหม่ดังที่กล่าวมา จึงท าให้ผู้วิจัยสนใจที่จะศึกษา      
โดยเก็บรวมรวมข้อมูลบทเพลงไทยสากลที่ใช้ตัวละครจากวรรณคดีไทยเป็นวัตถุดิบในการสร้างสรรค์ใหม่          
ซึ่งน่าสนใจยิ่งว่า ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงสมัยใหม่เหล่านี้ ผู้สร้างสรรค์ได้น ามาจากวรรณคดี
เรื่องใด ตัวละครตัวใด และมีวิธีการในการดัดแปลงหรือน าตัวละครจากวรรณคดีไทยมาใช้อย่างไร  ซึ่งจากการ
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ส ารวจงานวิจัยที่ศึกษาบทเพลงไทยสากลจากวรรณคดีไทย ผู้วิจัยยังไม่พบว่ามีผู้ใดศึกษาประเด็นเหล่านี้มาก่อน 
งานวิจัยที่ศึกษาบทเพลงไทยสากลจากวรรณคดีไทยที่ผ่านมาส่วนใหญ่มุ่งศึกษาเนื้อหาของบทเพลงในภาพรวมว่า
มีการใช้ข้อมูลจากวรรณคดีไทยในบทเพลงอย่างไร ได้แก่ ชลดา  เรืองรักษ์ลิขิต (2533) ได้ศึกษาอิทธิพลของ
วรรณคดีไทยในบทเพลงไทยสากล พบว่าสามารถแบ่งได้ 3 ลักษณะ คือ 1.บทเพลงที่คัดเนื้อหาตอนใดตอนหนึ่ง
มาจากวรรณคดีไทยโดยตรง 2.ดัดแปลงเนื้อหาจากวรรณคดีไทย โดยน าเนื้อหาตอนใดตอนหนึ่งมาดัดแปลงแก้ไข
ใหม่ และ 3.ได้แนวคิดจากเนื้อหาในวรรณคดีไทยมาแต่งเป็นบทเพลงใหม่  
 พรทิพย์ พุกผาสุข (2534) ได้ศึกษาวิจัยเพลงไทยเดิมและเพลงไทยสากลจากวรรณคดีไทย พบว่า 
ความสัมพันธ์ระหว่างเพลงไทยสากลกับวรรณคดีไทยมี 4 ลักษณะ ได้แก่ 1.เพลงไทยสากลที่น าเนื้อหามาจาก
วรรณคดีไทยโดยมิได้เปลี่ยนแปลงถ้อยค าเดิม 2.เพลงไทยสากลที่น าเนื้อหามาจากวรรณคดีไทยแต่เปลี่ยนแปลง
ถ้อยค าเดิมบางค า หรือเพิ่มค าบางค า หรือตัดค าบางค า 3.เพลงไทยสากลที่น าเนื้อหาบางส่วนมาจากวรรณคดีไทย
แล้วน ามาแต่งเนื้อใหม่เพิ่มเติม 4.เพลงไทยสากลที่แต่งเนื้อข้ึนมาใหม่โดยใช้แนวความคิดหรือความบันดาลใจจาก
วรรณคดีไทย  และพบว่าบทละครในเรื่อง อิเหนา พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย      
เป็นวรรณคดีที่นิยมน าเนื้อหามาเป็นเนื้อเพลงไทยมากที่สุด ส่วนเนื้อหาที่นิยมน ามาเป็นเนื้อเพลงมากที่สุด คือ 
เนื้อหาเก่ียวกับความรัก   
 ลัดดา ปานุทัย (2544) ได้ศึกษาอิทธิพลของวรรณคดีไทยในบทเพลงไทยสากล พบว่าเนื้อหาและ
รูปแบบของเพลงไทยสากลที่น าวรรณคดีไทยไปแต่งเป็นบทเพลงไทยสากลมีวิธีการที่หลากหลาย ทั้งตัดตอนยก
ข้อความมาจากวรรณคดีไทย น าชื่อตัวละครมาตั้งเป็นชื่อเพลงหรือเอ่ยชื่อตัวละครไว้ในบทเพลง การน าแนวคิด
จากวรรณคดีมาแต่งเป็นเพลงได้แสดงให้เห็นว่าเพลงไทยสากลได้รับอิทธิพลมาจากวรรณคดีไทยในรูปแบบที่
หลากหลายและน่าสนใจ 
 จะเห็นได้ว่ายังไม่มีผู้ใดศึกษาประเด็นการดัดแปลงตัวละครในบทเพลงไทยสากล ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็น
ว่าน่าสนใจ เพราะเป็นการน าเสนอบทบาทของตัวละครในวรรณคดีไทยผ่านบทเพลงซึ่งผู้สร้างสรรค์บทเพลงได้
เลือกตัวละครจากวรรณคดีไทยมาน าเสนอในมุมมองของคนปัจจุบันซึ่งน่าสนใจค้นหาค าตอบว่า มีตัวละครจาก
วรรณคดีไทยเรื่องใดและตัวละครตัวใดเป็นที่นิยมน ามาเล่าใหม่ในบทเพลงและด้วยเหตุผลใด และมีวิธีการใด     
ในการน าเสนอตัวละครเหล่านี้ในบทเพลงไทยสากล อันนับได้ว่าเป็นงานร่วมสมัยกับผู้รับในช่วงปัจจุบันจนเกิด
เป็นกระแสความนิยมในการใช้ตัวละครจากวรรณคดีไทยในบทเพลง ดังที่ผู้วิจัยจะศึกษาและน าเสนอผลการศึกษา
ในประเด็นที่กล่าวมาในบทความนี้  
 
วัตถุประสงค ์
 1. เพื่อศึกษาตัวละครจากวรรณคดีไทยที่นิยมน ามาสร้างสรรค์ใหม่เป็นบทเพลงไทยสากล 
 2. เพื่อศึกษาวิธีการน าเสนอตัวละครในบทเพลงไทยสากล 
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ขอบเขตของการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยเก็บข้อมูลบทเพลงไทยสากลที่สร้างสรรค์จากตัวละครในวรรณคดีไทยจาก 
www.youtube.com โดยเก็บข้อมูลเพลงไทยสากลที่กล่าวถึงตัวละครในวรรณคดีไทย ทั้งเหตุการณ์ ที่เกิดขึ้นกับ
ตัวละคร ชื่อตัวละคร ลักษณะทางกายภาพ และลักษณะนิสัย ยกเว้นบทเพลงที่มีชื่อบทเพลง พ้องกับตัวละคร    
แต่ไม่ปรากฏลักษณะใด ๆ ของตัวละครในวรรณคดีไทย เช่น เพลง  บุษบา ของศิลปิน นิโคล เทริโอ ซึ่งแม้ชื่อ     
บทเพลงจะท าให้เข้าใจว่าน ามาจากตัวละครนางบุษบาในวรรณคดีไทยเรื่อง อิเหนา แต่เมื่อพิจารณาเนื้อเพลงนี้ 
จะไม่พบความเกี่ยวข้องกับลักษณะใดลักษณะหนึ่งของนางบุษบา รวมถึงบทเพลงที่ตัดตอนเนื้อความมาจาก     
ตัวบทวรรณคดีไทยโดยไม่มีการสร้างสรรค์เนื้อหาขึ้นใหม่หรือเป็นบทเพลงที่ไม่ได้เล่าเรื่องราวของตัวละคร ผู้วิจัย
จะไม่น ามาศึกษาในขอบเขตการวิจัยนี้เช่นกัน    
 ส่วนขอบเขตด้านเวลาจะศึกษาบทเพลงไทยสากลที่สร้างสรรค์จากตัวละครในวรรณคดีไทยจากบท
เพลงไทยสากลตั้งแต่อดีตจนกระทั่งสิ้นสุดถึงเดือนธันวาคม 2560 กล่าวคือตั้งแต่เริ่มมีเพลงไทยสากลจนกระทั่งถึง
ปัจจุบัน 
 
วิธีด าเนินการวิจัย 
 1. เก็บรวบรวมข้อมูลตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากล 
 2. วิเคราะห์ข้อมูลตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากลโดยศึกษาในแง่ความนิยม 
ใช้ตัวละครและวิธีการดัดแปลงตัวละครในบทเพลงไทยสากลเปรียบเทียบกับบทบาทที่ปรากฏในวรรณคดีไทย 
 3. สรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดไว้  
 4. เรียบเรียงและน าเสนอผลการวิจัยเกี่ยวกับตัวละครจากวรรณคดีและการน าเสนอตัวละครในบท
เพลงไทยสากล 
 
ข้อตกลงเบื้องต้น 
 ในบทความนี้ผู้วิจัยจะอ้างอิงชื่อเพลงไทยสากลที่น าตัวละครจากวรรณคดีไทย และปีที่เผยแพร่ใน
วงเล็บ ดังนี้ ชื่อเพลง (ปีที่เผยแพร่) ตัวอย่างเช่น นิราศกรุงลงกา (2554) หากเป็นบทเพลงเก่าที่ไม่ทราบช่วงเวลา
ที่เผยแพร่ที่ชัดเจน ผู้วิจัยใช้ (25??) แทนช่วงเวลาดังกล่าว  
 หากชื่อเพลงซ้ ากัน ผู้วิจัยจะวงเล็บเลขไว้ท้ายชื่อเพลง โดยเรียงจากเพลงที่เก่าที่สุดก่อน ยกตัวอย่าง
เพลงหัวใจทศกัณฐ์ (1) ของศิลปิน พุ่มพวง ดวงจันทร์ กับ เพลงหัวใจทศกัณฐ์ (3) ของศิลปิน เก่ง ธชย  เป็นต้น 
 
ผลการวิจัย  
 ผู้วิจัยขอเสนอผลการศึกษาตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดไวโ้ดยแบง่หัวข้อของการน าเสนอ ดังนี้ 
 1. ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่นิยมมาสร้างสรรค์ในบทเพลงไทยสากล 
  1.1 วรรณคดีไทยทีน่ิยมน าตัวละครมาสร้างสรรค์ในบทเพลงไทยสากล 
  1.2 ตัวละครจากวรรณคดีไทยทีป่รากฏในบทเพลงไทยสากลมากที่สุด 
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รามเกียรติ์; 42; 25% 

ขุนช้างขุนแผน; 27; 16% 

กากี; 17; 10% 

อิเหนา; 13; 8% 

สังข์ทอง; 11; 6% 

สามก๊ก; 11; 6% 
พระอภัยมณี; 7; 4% ไกรทอง; 7; 4% พระสุธนมโนห์รา; 6; 4% 

กามนิตวาสิฏฐี; 6; 4% 

พระลอ; 5; 3% 

พระรถเมรี; 5; 3% 
เวสสันดรชาดก; [ค่า]; 

[เปอร์เซ็นต]์ 

แก้วหน้าม้า; 4; 2% 

จันทโครพ; 4; 2% 

ศกุนตลา; 1; 1% 

 2. วิธีการเสนอตัวละครจากวรรณคดีไทยในบทเพลงไทยสากล  
  2.1 การคงเค้าลักษณะเดิมของตัวละคร 
  2.2 การเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร 
  2.3 มีทั้งการคงเค้าลักษณะเดิมและการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร 
1. ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่นิยมมาสร้างสรรค์ในบทเพลงไทยสากล 
 1.1 วรรณคดีไทยที่นิยมน าตัวละครมาสร้างสรรค์ในบทเพลงไทยสากล   
 จากขอบเขตการวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยพบว่า วรรณคดีไทยที่มีการน าตัวละครในเรื่องมาสร้างสรรค์เป็น 
บทเพลงไทยสากลมีจ านวน 16 เร่ือง รวมเป็นบทเพลงไทยสากลทั้งสิ้น 171 บทเพลง เรียงตามล าดับที่ปรากฏใน
บทเพลงจากมากไปหาน้อย ดังนี้ 1. รามเกียรติ์  2. ขุนช้างขุนแผน  3. กากี  4. อิเหนา  5. สังข์ทอง  6. สามก๊ก 
7. พระอภัยมณี  8. ไกรทอง 9. พระสุธนมโนห์รา 10. กามนิตวาสิฏฐี 11. พระลอ 12. พระรถเมรี 13. เวสสันดร
ชาดก 14. จันทโครพ 15. แก้วหน้าม้า 16. ศกุนตลา 
 วรรณคดีไทยที่ผู้สร้างสรรค์บทเพลงไทยสากลใช้ตัวละครมาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากลที่พบ
มากที่สุดคือ วรรณคดีไทยเรื่อง รามเกียรติ์ ผู้วิจัยพบบทเพลงไทยสากลทั้งสิ้นจ านวน 42 เพลง รองลงมาคือ
วรรณคดีเรื่อง ขุนช้างขุนแผน 27 เพลง กากี 17 เพลง อิเหนา 13 เพลง และอื่น ๆ ตามล าดับดังแผนภาพที่ 1 
ดังนี้  
 
 
 
  
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

แผนภาพที่ 1 : สัดส่วนของวรรณคดี 16 เร่ืองที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากล 
 แผนภาพดังกล่าวแสดงสัดส่วนของบทเพลงไทยสากลที่น าตัวละครจากวรรณคดีไทยมาสร้างสรรค์ 
โดยพบว่าวรรณคดีเรื่อง รามเกียรติ์ มีสัดส่วนมากที่สุด ซึ่งแสดงให้เห็นว่า วรรณคดีไทยเรื่อง รามเกียรติ์ เป็นที่
นิยมด้วยเหตุที่วรรณคดีเรื่อง รามเกียรติ์ นั้นเป็นวรรณคดีไทยเรื่องส าคัญและได้รับการยกย่องว่าเป็นวรรณคดี
แห่งชาติ จึงย่อมเป็นที่รู้จักและเป็นที่นึกถึงเมื่อมีการสร้างสรรค์เป็นศิลปะในแขนงอื่น รวมถึงความนิยมในการ
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ดัดแปลงวรรณคดีไทยเรื่องนี้เป็นบทเพลงไทยสากล สอดคล้องกับการศึกษาของรื่นฤทัย สั จจพันธุ์ (2560)                   
ที่ศึกษาการสืบทอดวรรณคดีเร่ือง รามเกียรติ์ พบว่า วรรณคดีเรื่อง รามเกียรติ์ เป็นวรรณคดีแห่งชาติและในการ 
สืบทอดวรรณคดีเรื่องนี้ปรากฏเป็นงานศิลปะหลายรูปแบบหลายลักษณะครอบคลุมทั้งทัศนศิลป์ วรรณศิลป์ 
ศิลปะการแสดง ภาพยนตร์ ภาพยนตร์แอนนิเมชั่น และสื่อประสม 
 นอกจากความนิยมน าตัวละครในวรรณคดีไทยจากเรื่อง รามเกียรติ์ มาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทย
สากลแล้ว ยังมีวรรณคดีเรื่องอื่น ๆ ที่พบรองลงมาคือ วรรณคดีเรื่อง ขุนช้างขุนแผน  กากี  อิเหนา  สังข์ทอง  
สามก๊ก พระอภัยมณี  ไกรทอง  พระสุธนมโนห์รา   กามนิตวาสิฏฐี  พระลอ  พระรถเมรี  เวสสันดรชาดก                  
จันทโครพ แก้วหน้าม้า ตามล าดับ ส่วนวรรณคดีไทยที่พบตัวละครในบทเพลงไทยสากลน้อยที่สุดคือวรรณคดีเรื่อง 
ศกุนตลา  
 การใช้ตัวละครจากวรรณคดีไทยมาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากลแสดงให้เห็นการรับรู้เรื่องราว
ของตัวละครจากวรรณคดีไทยเรื่องต่าง ๆ ที่มีความหลากหลายของผู้สร้างสรรค์ โดยน าลักษณะเด่นของเหล่า             
ตัวละครมาใช้ในบทเพลงไทยสากล ผู้วิจัยจะได้กล่าวถึงต่อไปนี้ 
 ตัวละครในวรรณคดีไทยที่พบในบทเพลงไทยสากลมีจ านวนทั้งสิ้น 59 ตัว ดังในตาราง 

วรรณคดี ตัวละคร 
1. รามเกียรติ์ 
 

1. ทศกัณฐ์  2. นางสีดา 3. พระราม  4. หนุมาน 
5. พระลักษมณ์ 6. นางสุพรรณมัจฉา 7. พิเภก 
8. นางมณโฑ 9. กุมภกรรณ 10. มัจฉาน ุ
11. นางส ามนักขา และ 12. ทหารยักษ์กรุงลงกา 

2. อิเหนา 
 

1. นางบุษบา  2. อิเหนา 3. จรกา 4. นางจนิตหราวาตี 
5. วิหยาสะก า และ 6. มะเดหว ี

3. พระอภัยมณี 
 

1.นางผีเสื้อสมุทร  2.นางเงือก 3. พระอภัยมณี 
4. สุดสาคร และ 5. นางละเวงวณัฬา 

4. ขุนช้างขุนแผน 
 

1. นางวันทอง หรือนางพิมพิลาไลย  2.ขุนชา้ง 
3.ขุนแผนหรือพลายแก้ว และ 4.นางศรีมาลา 

5. กากี 
 

1. นางกากี  2. ครุฑเวนไตย 3. คนธรรพ์นาฏกุเวร 
และ 4. ท้าวพรหมทัต 

6. เวสสันดรชาดก 1.นางมัทรี  2. พระเวสสันดร 3. กัณหา ชาลี และ       
4. ชูชก 

7. สังข์ทอง 
 

1. พระสังข์หรือเจ้าเงาะ  2. นางรจนา 
และ 3. ท้าวยศวิมลกบันางจนัทเ์ทวี 

8. สามก๊ก 1.ขงเบ้ง  2. โจโฉ และ 3. กวนอู   

9. ไกรทอง 1. ไกรทอง  2. ชาละวัน และ 3. นางตะเภาทอง 

10. พระสุธนมโนห์รา 1. นางมโนห์รา  2. พระสุธน และ 3. พรานบุญ 
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11. พระลอ 1. พระลอ  2. พระเพื่อนพระแพง และ 3. ไก่แก้ว 

12. กามนิตวาสิฏฐ ี 1. นางวาสิฏฐี  และ 2. กามนิต 

13. พระรถเมรี 1. พระรถ และ 2. นางเมรี 

14. แก้วหน้าม้า 1. นางแก้วหน้ามา้  และ 2. พระปิ่นทอง 

15. จันทโครพ 1. นางโมรา และ 2. จันทโครพ 

16. ศกุนตลา 1.นางศกุนตลา 

ตารางที่ 1: จ านวนตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากล จ าแนกตามเร่ืองวรรณคดีไทย 
 

 ข้อมูลในตารางที่ 1 จะเห็นได้ว่า ตัวละครจากวรรณคดีเรื่อง รามเกียรติ์ เป็นวรรณคดีไทยที่มีความ
หลากหลายของตัวละครมากที่สุดในการสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากล มากกว่าวรรณคดีไทยเรื่องอื่น คือ
ปรากฏตัวละครถึง 12 ตัว ทั้งตัวละครเอก ตัวละครรอง และ ตัวละครประกอบ ทั้งตัวละครเอกฝ่ายดีและฝ่าย
ปฏิปักษ์ ได้แก่ ทศกัณฐ์ นางสีดา พระราม หนุมาน พระลักษมณ์ นางสุพรรณมัจฉา พิเภก นางมณโฑ  กุมภกร
รณ มัจฉานุ นางส ามนักขา และทหารยักษ์กรุงลงกา  จะเห็นได้ว่า แม้กระทั่งตัวละครที่มิได้มีความส าคัญต่อเนื้อ
เร่ืองหลักในวรรณคดีไทยก็ยังมาปรากฏในบทเพลงไทยสากล กล่าวคือ ตัวละครทหารยักษ์กรุงลงกา ที่ผู้แต่งเพลง
น ามาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงเพื่อเรียกร้องความเท่าเทียมกันในบทเพลงนิราศลงกา โดยมีเนื้อเพลงดังนี้ 

โลกาถึงคราโกลาหล   วานรหาญกลา้มาเลน่กล  
ไฟปา่ลุกลามมากับสายชล   เหตุผลลนลานพลันหายไป 
เมื่อราชธานีเกิดอาเพศ   มนต์ด าเปน็เหตุให้หลับใหล  
หายนะมาจากอุทกภัย   อัคคีบรรลัยเข้าท าลาย 
ไม่มีใครออกมาเพื่อกู่ร้อง   ปกป้องนคราไม่ให้สูญหาย  
ยักษาทารกที่ต้องล้มตาย   หนุมานหมายผลาญกรุงลงกา 
ไฟลุกถึงปราสาทราชฐาน   ย่อยยับทรมานเป็นหนักหนา  
ดูๆไปแลว้สมน้ าหนา้   ไอ้พวกอสุราชาตจิัญไร 
(พวกเรามาพร้อมหรือยัง)  
*ยักษ์ เรามารวมกัน ปกป้องกรุงลงกา  เรามันผิดตรงไหนที่เกิดเป็นอสุรา  
ไม่ว่าจะเป็นมนุษย์วานรหรือว่าเทพยดาก็ตกเป็นเหยื่อของธรรมชาติที่อยู่ในกาลเวลา 
แม้ดูอัปลักษณ์เหมือนยักษี   ผู้คนรอบข้างเลยราวี     

  เหยียบย่ าจนราบไม่มชีิ้นดี  ไม่มีที่แม้จะหายใจ 
แท้จริงทุกวิญญาณล้วนมีความฝัน  ถึงยากดีมีจนมนัแค่ชนชั้น  
สวรรค์หรือนรกมันก็เท่ากัน   เกิดแก่เจ็บตายพลันหายไป 
ไม่มีปีกบนิเหมือนกับปักษา   ก้าวเดินไปข้างหนา้ด้วยบาทา  
สัจธรรมสิงสถิตอยู่ในวาจา   ปลอบประโลมกายาด้วยเมรัย  
อย่ามองรูปกายแต่ภายนอก  สายตากลิ้งกลอกอย่างสงสัย  
เปิดเนตรจักษุที่อยู่ในใจ   ให้ใครต่อใครพิจารณา (ซ้ า*) 
**ยักษ์ เรามารวมกัน ปกป้องกรุงลงกา เราต้องการแค่สิทธิของพวกเราคืนมา (ซ้ า**) 

(เพลงนิราศกรุงลงกา - ศิลปิน Yaak Lab Feat. ตุล อพาร์ตเมนต์คุณปา้)   
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 บทเพลง นิราศลงกา (2554) เป็นบทเพลง ของกลุ่มศิลปินวง Yaak Lab และมี ตุล ไวฑูรเกียรติ  ซึ่ง
เป็นนักร้องน าวงอพาร์ตเมนต์คุณป้ามาร่วมขับร้อง บทเพลงนี้เผยแพร่โดยค่าย BeliveRecord ในปี พ.ศ. 2554 
(เข้าถึงได้จาก: https://www.youtube.com/watch?v=wfn0ycztfzQ) เนื้อหาของเพลงในช่วงแรกกล่าวถึง
เหตุการณ์จากเรื่อง รามเกียรติ์ ตอนหนุมานเผากรุงลงกา โดยเล่าเหตุการณ์ความวุ่นวายที่เกิดขึ้นในกรุงลงกา  
เมื่อหนุมานแผลงฤทธิ์จุดไฟเผากรุงลงกา เป็นผลให้เกิดอัคคีภัยและอุทกภัย ผู้เล่าเรื่องในบทเพลงเสนอว่า แม้
บ้านเมืองเกิดความเสียหายและความสูญเสียแต่กลับไร้ผู้ใดออกมาปกป้อง  นอกจากนี้ยังปรากฏน้ าเสียง ซึ่งแสดง
ทรรศนะต่อตัวละครฝ่ายยักษ์จากมุมมองของฝ่ายตรงกันข้ามด้วยประโยคที่ว่า “ดู ๆ ไปแล้วสมน้ าหน้า ไอ้พวกอสุ
ราชาติจัญไร” กล่าวคือ ผู้เล่าเรื่องในบทเพลงมิได้แสดงความเห็นอกเห็นใจต่อความเสียหายที่เกิดขึ้น อีกทั้งยัง
ซ้ าเติม บริภาษ และดูหมิ่นเหยียดหยามบรรดายักษ์ด้วย เนื่องจากกลุ่มของผู้เสียหายนั้นคือกลุ่มของ เหล่าทหาร
ยักษ์ นับเป็นฝ่าย “ผู้ร้าย”  อย่างไรก็ตาม บทเพลงนี้ได้น าเสนออีกมุมมองหนึ่งในเนื้อหาส่วนต่อมา คือเสียงของ
เหล่าทหารยักษ์ที่เรียกร้องให้กลุ่มของตนยืนหยัดต่อสู้ และร่วมกันปกป้องกรุงลงกา จากนั้นก็น าเสนอความ
ความคิดเก่ียวกับความเท่าเทียมกันในฐานะที่เป็นสิ่งมีชีวิตที่มีเพียงความแตกต่างด้านลักษณะภายนอกเท่านั้น แต่
ทั้งหมดไม่ว่าจะเป็นฝ่ายใดก็ล้วนยังตกอยู่ในวัฏสงสาร  
 ผู้วิจัยมีความเห็นว่า บทเพลงนี้กล่าวถึงเสียงของ เหล่าทหารยักษ์ในกรุงลงกา สื่อความหมาย
เปรียบเทียบกับมนุษย์ในโลกแห่งความเป็นจริงที่อาจไร้สิทธิไร้เสียง แต่กล้าที่จะลุกขึ้นมาปกป้องความหายนะ    
ที่เกิดขึ้นในโลก พร้อมทั้งเรียกร้องสิทธิความเท่าเทียมของกลุ่มคนที่ถูกดูถูกเหยียดหยาม อันเนื่องมาจาก
บุคลิกลักษณะหรือคุณสมบัติภายนอกที่อาจไม่เป็นที่ยอมรับของสังคมโดยรวม แต่ในฐานะของความเป็นมนุษย์   
ก็ควรมีความเท่าเทียมกัน ไม่ว่าจะอยู่ในฐานะทางสังคมแบบใด เพราะทุกคนล้วนเกิด แก่ เจ็บ และตายด้วยกัน
ทั้งสิ้น ขอเพียงให้ทุกคนเปิดตาและเปิดใจยอมรับในความแตกต่างและตระหนักถึงความเท่าเทียมกัน 
 ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่มีความหลากหลายรองลงมาจาก รามเกียรติ์ ที่น าเสนอในบทเพลงไทย
สากลคือ ตัวละครจากวรรณคดีเรื่อง อิเหนา โดยปรากฏตัวละคร 6 ตัว ซึ่งล้วนเป็นตัวละครที่มีลักษณะทาง
กายภาพและลักษณะนิสัยทีโ่ดดเด่น ได้แก่ บุษบา อิเหนา จินตหรา จรกา และ วิหยาสะก า รวมไปถึง มะเดหวี ซึ่ง
เป็นเพียงตัวละครประกอบในเร่ือง แต่ก็มีการกล่าวถึงในบทเพลงไทยสากลด้วย เนื่องจาก มะเดหวี เป็นผู้อยู่ร่วม
ในเหตุการณ์ตอนหนึ่งที่คนอ่านคนเสพวรรณคดีเรื่องนี้รู้จักกันเป็นอย่างดี คือ ตอน  นางบุษบาเสี่ยงเทียน   
 ผู้วิจัยพบว่า เรื่องราวตอนนี้เป็นเหตุการณ์ที่ปรากฏอยู่ในบทเพลงไทยสากลจ านวนหลายบทเพลง 
ได้แก่ เพลง เสี่ยงเทียน (25??) เพลง บุษบาเสี่ยงเทียน (25??) และเพลง บุษบาอธิษฐาน (2509) อีกทั้งปรากฏบท
เพลงไทยสากลที่เป็นเหตุการณ์ต่อเนื่องกันไป ตั้งแต่ เพลง ปฏิมาด ารัส (2509)  เพลง อิเหนาโลม (2509) เพลง 
บุษบาแค้น (2509) และ เพลง มะเดหวีให้ความสัตย์ (2509) บทเพลงที่กล่าวมาเป็นเหตุการณ์ตั้งแต่ตอนที่ 
มะเดหวี  พา นางบุษบา ไปไหว้พระปฏิมาโดยมี อิเหนา แอบติดตามไป จากนั้น อิเหนา ได้เข้าไปแอบอยู่หลังพระ
ปฏิมาและแกล้งท าให้เกิดความวุ่นวาย จนกระทั่งเหตุการณ์ในตอนนั้นจบลงที่ มะเดหวี จ าใจรับปาก อิเหนา ว่า
จะช่วยกราบทูล ท้าวดาหา ให้ทรงหายกร้ิว ดังนั้น มะเดหวี จึงเป็นตัวละครประกอบ  ตัวหนึ่งที่มีบทบาทในเรื่อง 
อิเหนา ตอนนี้และปรากฏตัวอยู่ในบทเพลงไทยสากลสมัยใหม่อีกด้วย  
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 ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากลเป็นล าดับต่อมา ได้แก่ ตัวละครจากวรรณคดี
ไทยเรื่อง พระอภัยมณี มีตัวละคร 5 ตัว เรื่อง ขุนช้างขุนแผน มีตัวละคร 4 ตัว เช่นเดียวกับเรื่อง กากี และเรื่อง 
เวสสันดรชาดก ส่วนวรรณคดีไทยเรื่อง สังข์ทอง สามก๊ก ไกรทอง พระสุธนมโนห์รา และ พระลอ มีตัวละคร                
3 ตัว  วรรณคดีไทยที่ปรากฏตัวละคร 2 ตัวในบทเพลงไทยสากล ได้แก่ กามนิตวาสิฏฐี พระรถเมรี แก้วหน้าม้า 
และ จันทโครพ ส่วนวรรณคดีที่พบตัวละครน้อยที่สุดในบทเพลงไทยสากลสมัยใหม่คือ ศกุนตลา มีตัวละครที่
กล่าวถึงเพียงตัวเดียวคือ นางศกุนตลา 
 ข้อมูลที่กล่าวมาข้างต้น เป็นภาพที่ท าให้เห็นว่า ตัวละครใดจากวรรณคดีเรื่องใดที่ปรากฏในบทเพลง
ไทยสมัยใหม่บ้าง ต่อไปผู้วิจัยจะขอกล่าวถึงตัวละครจากวรรณคดีไทยว่า มีตัวละครตั วใดที่มีผู้น ามาสร้างสรรค์ 
เป็นบทเพลงมากที่สุด และผู้สร้างสรรค์บทเพลงไทยสากลใช้วิธีการใดในการเสนอตัวละครเหล่านี้  
 1.2 ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากลมากที่สุด 
 แม้เรื่อง รามเกียรติ์ จะเป็นวรรณคดีไทยที่มีผู้นิยมน าตัวละครมาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากล 
มากที่สุด  แต่หากพิจารณาเฉพาะตัวละครที่ปรากฏในบทเพลงก็จะพบว่า ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ได้รับความ
นิยมน ามาสร้างสรรค์เป็นบทเพลงไทยสากลมากที่สุด 3 อันดับแรก คือ นางกากี จากเรื่อง กากี พบจ านวน 20 
บทเพลง รองลงมาคือ นางวันทอง หรือ นางพิมพิลาไลย จากเรื่อง ขุนช้างขุนแผน พบจ านวน 18 บทเพลง และ 
ทศกัณฐ์ จากเรื่องรามเกียรติ์ พบจ านวน 16 บทเพลง   
 ผู้วิจัยมีความเห็นว่าการที่ นางกากี  นางวันทองหรือนางพิมพิลาไลย และ ทศกัณฐ์ มีผู้นิยมน ามา
สร้างสรรค์ในบทเพลงไทยสมัยใหม่มากที่สุด 3 อันดับแรกนั้นแสดงให้เห็นว่าตัวละครทั้ง 3 ตัวเป็นตัวละครที่เป็น 
ที่รู้จักกันเป็นอย่างดี กล่าวได้ว่า ตัวละครเหล่านี้มีลักษณะเด่นที่เป็นตัวละครแบบสมจริง ดังที่ สุกัญญา สุจฉายา 
(2555: 112) กล่าวถึงตัวละครแบบสมจริงว่าเป็นตัวละครที่มีอารมณ์ความรู้สึกแบบคนธรรมดาสามัญมีทั้งส่วนดี
และส่วนไม่ดีในตนเอง  มีความซับซ้อนทางอารมณ์ มีพฤติกรรมบางอย่างที่ไม่พึงประสงค์ และมีความขัดแย้งใน
ตนเองจึงเป็นตัวละครที่จับใจผู้อ่าน ซึ่งในบทเพลงไทยสากลสมัยใหม่ ตัวละครทั้ง  นางกากี และ นางวันทอง  
เป็นตัวละครที่มักถูกน าไปเปรียบให้เป็นตัวแทนของลักษณะผู้หญิงที่ไม่ดี ตัวอย่างเพลง แหล่วันทอง (2551) ของ
ศิลปิน ทศพล หิมพานต์ กล่าวถึง นางวันทอง ว่าเป็นผู้หญิงจิตใจโลเลเปลี่ยนคู่ครอง จึงขอเตือนผู้หญิงทุกคนว่า
อย่าเป็นเหมือน นางวันทอง ดังที่บทเพลงกล่าวว่า “ไม่ชอบความรักที่เหมือนหลักปักเลนชอบโอนชอบเอน            
เมื่อถูกมือต้องอย่าหมุนอย่าเวียนและหมั่นเปลี่ยนคู่ครอง เหมือนอย่างวันทอง แม่วันทองแม่เนื้อนิ่ม เจ้าชู้จริงนะ
แม่พิม แม่พิม เมืองสุพรรณเอย” (เพลงแหล่วันทอง: https://www.youtube.com/watch?v= WKSaFODBI 
เน้นโดยผู้วิจัย)  
 เช่นเดียวกันกับเพลง ญาติวันทอง (25??) ของศิลปิน ธานินทร์  อินทรเทพ และเพลง วันทอง (2) 
(2550) ของศิลปินวง NANA ที่เสนอภาพ นางวันทอง ให้เป็นสัญลักษณ์ของผู้หญิงไม่ดี ดังเนื้อความที่กล่าวว่า 
“เจ็บช้ าชอกใจมาหลายขยัก ถ้าเป็นเครื่องจักรก็คงผุกร่อนเต็มที เก้าสิบเก้าคนแล้วในบัญชี คนที่ร้อยต่อไปนี้     
ขออย่าเป็นญาติกับวันทอง” (เพลงญาติวันทอง: https://www.youtube.com/watch?v =HlWA 20sP_k4) 
และ เนื้ อความที่ กล่ า วว่ า  “สวยรั ก ใครแล้ วก็ทิ้ ง  วั นทองคงมาสิ งที่ ใ จ เธอ”  ( เพลงวั นทอง  (2 ) : 
https://www.youtube. com/watch? v=0QDJoWkTmkE) 

https://www/
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 นางกากี ก็มีลักษณะเช่นเดียวกันกับ นางวันทอง คือเป็นสัญลักษณ์แทนผู้หญิงไม่ดีในบทเพลง ดังเช่น
เพลง นางบุญใจบาป (25??) ของศิลปิน วินัย จุลบุษปะ ที่กล่าวว่า “นางกากีดวงใจไร้ที่แน่นอน มิควรอาวรณ์      
ดวงจิตของหล่อนบาปหลาย ใจเลวทรามนรกเวรกรรมท าง่ายจิตใจบาปหลายหมดยางสิ้ นอายเลยนา” (เพลง      
นางบุญใจบาป: https://www.youtube.com/watch?v=faF-vv76tvU)  หรือเพลง กากีเหมือนดอกไม้ (25??) 
ผู้ขับร้องคือ ชรินทร์ นันทนาคร เนื้อเพลงกล่าวถึง ผู้หญิงคนหนึ่งเปรียบเทียบกับ นางกากี เป็นหญิงงามแต่มีจิตใจ
เสื่อมทราม ดังเนื้อความที่ว่า “เปรียบกานดาโสภางามผ่อง โอ้รูปทองใจทรามมีนามว่ากากี สวยอรชรกลิ่นขจร
หอมดังมาลี กรรมของนางเทวีเจ้างามโสภีแต่ใจบัดสีเพราะมีอารมณ์” (เพลงกากีเหมือนดอกไม้  : 
https://www.youtube.com/watch?v=QsO97NFA9NM)  
 เช่นเดียวกันกับเพลง อวสานรัก (2560) ของศิลปิน วงทศกัณฐ์ที่ใช้ นางกากี เป็นสัญลักษณ์ของ 
ผู้หญิงที่ไม่น่าคบหา ดังเนื้อความที่ว่า “พอกันทีแม่นางกากีไม่ว่าชาติหน้าหรือว่าชาตินี้อย่าได้พบเจอแรกรักมักพูด
ค าหวาน เปรียบดั่งน้ าตาลหวานเท่าใดก็ไม่ปานแต่มาตอนนี้รักพี่ร้าวรานต้องอวสานแล้วหนอรักฉัน”(เพลงอวสาน
รัก: https://www. youtube.com/watch?v=9eUjK6P_zhY)  
 นอกจากนี้ ผู้หญิงที่ไม่น่าคบหาเพราะท าให้ผู้ชายต้องเสียใจนั้นมิได้มีแค่สัญลักษณ์ นางวันทอง และ
นางกากี เท่านั้นแต่รวมถึง นางโมรา จากวรรณคดีเร่ือง จันทโครพ ด้วย ดังเช่นเพลง อวสานรัก (2560) ที่กล่าวว่า 
“พอกันทีแม่นางโมราพอกันทีแม่นางกากี” หรือเพลง นางหลายใจ (2541) ดังเนื้อความที่ว่า “โมรากากีที่เขาลือ
นั้นก็คือตัวอย่างนางหลายใจ” (เพลงนางหลายใจ: https://www.youtube.com/watch?v=4LuCpHwe178)
 อย่างไรก็ตาม แม้ นางวันทอง และ นางกากี จะถูกน าเสนอให้เป็นสัญลักษณ์แทนผู้หญิงที่ไม่ดี เพราะ
เป็นผู้หญิงที่ท าให้ผู้ชายต้องผิดหวังเรื่องความรัก แต่ในบทเพลงไทยสากลสมัยใหม่บางบทเพลงก็ยังกล่าวถึง     
ตัวละครทั้งสองตัวนี้ ว่าเป็นตัวละครที่น่าสนใจ มีเสน่ห์น่าหลงใหล ซึ่งสามารถพิจารณาได้จากการเล่าเรื่องใน       
บทเพลง เช่นบทเพลง พิมพิลาไลย (25??) ของศิลปิน สุเทพ วงศ์ก าแหงที่กล่าวถึงความงาม น่าหลงใหล ดังที่
กล่าวว่า “พิมเอ๋ยพิม ของพี่  ศรีเอยแม่ยอดนารีเมืองสุพรรณ นวลผิวพรรณบ่มกระแจะจันทร์ผ่องพรรณสารพางค์ 
นางพริ้มโอ้เจ้างามแสนงามนางพิม ใจที่หวามยามแม่ยิ้มพิมใจ พิมพิลาไลยแห่งใจเราแค่เห็นเงายังรักใคร่ ” 
(เพลงพิมพิลาไลย: https://www. youtube.com/watch?v=42GbseviRMQ)   
 เช่นเดียวกันกับเพลง วันทอง (3) (2550) ของศิลปินวง Blackhead ที่กล่าวถึงชายหนุ่มที่หลงรัก            
นางวันทอง โดยมิได้สนใจว่าใครจะกล่าวหานางว่าเป็นหญิงสองใจหรือไม่ ไม่สนใจแม้กระทั่งนางจะมีคนรักอยู่แล้ว
ก็ตาม ดังเนื้อความว่า “วันทอง อยากบอกว่าฉันรักเธอ โอ้วันทอง ก็อยากให้เรารักกันแม่วันทอง ใครบอกว่าเธอ
สองใจแต่ฉันไม่สน ท าไมก็อยากจะรักแล้วใครจะท าไม ต่อให้เธอมีหวานใจจะท าไม จะแปลกอะไรถ้าเธอมีเพิ่มอีก
คน” (เพลงวันทอง(3): https://www.youtube.com/watch ?v=WOcgU5mgOOA)   
 ในท านองเดียวกันกับเพลง กากี (2546) ของศิลปินวง Big Ass ที่กล่าวถึงกลิ่นหอมอบอวล               
น่าหลงใหลของ นางกากี และมีผู้คะนึงหานาง อยากให้กลับมาหาไม่ว่านางจะอยู่กับใครก็ตาม ดังเนื้อความ  
“กลิ่นหอม ยังวนเวียนไม่เคยจางหายไป กลิ่นนี้เป็นของเธอในคืนนั้นยังฝังใจ เธอคือความทรงจ าที่ฉันนั้นลืมไม่ลง
ได้แต่หลงไปสุดไกล เธอคือคนที่ชายทุกคนใฝ่ฝันอยากมีเธอข้างกายกลับมาสักทีกลับมาไม่ว่าจะอยู่กับใคร กลับมา
สักที กลับมาอย่าหนีไป ฉันเฝ้ารอแต่เธอ” (เพลงกากี: https://www.youtube.com/watch?v =X_712lo5U 

https://เพลง.meemodel.com/%E0%B9%80%E0%B8%99%E0%B8%B7%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%9E%E0%B8%A5%E0%B8%87/%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B9%83%E0%B8%88_%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%95%20%E0%B8%97%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B9%8C
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CM) จะเห็นได้ว่า ตัวอย่างเพลงที่กล่าวมานีล้้วนไม่มีน้ าเสียงของความเหยียดหยามดังเช่นบทเพลงที่ใช้ตัวละครทั้ง
สองเป็นสัญลักษณ์ของผู้หญิงไม่ดีซึ่งน่าจะเป็นความเปลี่ยนแปลงมุมมองที่มีต่อตัวละครไปจากการรับรู้เดิม  
 
 2. วิธีการเสนอตัวละครจากวรรณคดีไทยในบทเพลงไทยสากล 
 ดวงมน จิตร์จ านงค์ (2561: 92) กล่าวว่า วรรณคดีไทยประเภทนิยายหรือนิทานส่วนมากมักแต่งจาก
เรื่องเก่าแก่ที่เล่ากันมานาน ส่วนที่น่าสนใจนอกเหนือจากกวีโวหารและรสวรรณคดีก็คือการตีความใหม่ 
(reinterpretation) ผู้วิจัยมีความเห็นว่า ลักษณะดังกล่าวปรากฏเช่นเดียวกันในบทเพลงไทยสากลสมัยใหม่               
แม้ผู้สร้างสรรค์บทเพลงจะน าตัวละครมาจากวรรณคดีไทยที่คนฟังรู้จักกันอย่างดีมาสร้างสรรค์ใหม่ แต่ในการ
สร้างสรรค์ใหม่นั้นย่อมหนีไม่พ้นการตีความพฤติกรรมของตัวละครเหล่านั้นในมุมมองของตนซึ่งอาจไม่แตกต่างกับ  
ตัวบทเดิม หรืออาจต่างไป ทั้งนี้ก็ย่อมขึ้นอยู่กับทรรศนะการมองโลกของผู้สร้างสรรค์           
 ในหัวข้อนี้จะกล่าวถึงวิธีการที่ผู้สร้างสรรค์บทเพลงไทยสากลน าตัวละครจากวรรณคดีไทยมา
สร้างสรรค์ใหม่ มีทั้งการคงลักษณะเด่น การเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร รวมทั้งการคงลักษณะเดิมและ
เปลี่ยนบทบาทของตัวละครในเวลาเดียวกัน ซึ่งอาจเป็นการตีความพฤติกรรมของตัวละครใหม่ตามทรรศนะของ 
ผู้แต่ง ผู้วิจัยจะกล่าวเฉพาะตัวละครบางตัวที่น่าสนใจในบทเพลงไทยสากลสมัยใหม่ดังนี้ 
 2.1 การคงเค้าลักษณะเดิมของตัวละคร  
 การน าเสนอตัวละครจากวรรณคดีในบทเพลงไทยสากลที่ยังคงเค้าลักษณะเดิมของตัวละคร คือการคง
ลักษณะเด่นบางประการของตัวละคร ไม่ว่าจะเป็นลักษณะทางกายภาพหรือลักษณะนิสัยของตัวละครผู้วิจัยขอ
ยกตัวอย่างตัวละครที่น่าสนใจ ได้แก่ ทศกัณฐ์ และอิเหนา ดังตาราง 
  

ตัวละคร บทบาทในวรรณคดี เพลง บทบาทในเพลง 
ทศกัณฐ์ ทศกัณฐ์เป็นกษัตริย์แห่ง

กรุงลงกา มีลักษณะทาง
กายภาพคือหน้าสบิหน้า 
ยี่สิบมือ เป็นตัวแทนของ
ฝ่ายอธรรมเนื่องจากมี
พฤติกรรมที่สร้างความ
เดือดร้อนทั้งบนสวรรค์
และบนโลก อีกทั้งลักพา
ตัวนางสีดาไปจากพระราม
จึงท าให้เกิดสงครามซึ่ง
เป็นเหตุให้เกิดความ
สูญเสียทั้งวงศ์ตระกูลและ
ตนเอง   

เป็นไปไมไ่ด้ 
(2515) 

ทศกัณฐ์มีลักษณะทางกายภาพ       
สิบหน้า ยี่สิบมือ  

หัวใจทศกัณฐ์(1) 
(2535) 

ทศกัณฐ์เป็นสัญลักษณ์แทนของความ
ชั่วร้าย 

ยืมใจทศกัณฐ์ 
(2545) 

ทศกัณฐ์เป็นสัญลักษณ์แทนของความ
ชั่วร้าย 

ทศกัณฐ์ (2546) ทศกัณฐ์ถูกอ้างถึงว่าเป็นตัวแทนของ
คนที่แย่งคนรักของผู้อื่น โดยมิได้สนใจ
ว่าจะเกิดเหตุร้ายในภายหลัง 

 



Humanities, Social Sciences and arts 

Volume 12 Number 1  January –  February 2019 

Veridian E-Journal, Silpakorn University 

ISSN 1906 - 3431 

 
 

 286  

 

ตัวละคร บทบาทในวรรณคดี เพลง บทบาทในเพลง 
อิเหนา อิเหนาเป็นพระเอกใน

วรรณคดี มีคู่ตุนาหงันแต่
ปฏิเสธการอภิเษกจนท า
ให้เกิดสงคราม และเมื่อ
อิเหนาได้พบกับคู่ตนุางัน
คือนางบุษบาจึงเกิดความ
เสียดาย และพยายาม
เก้ียวพาราสีนาง 

อิเหนาร าพัน 
(2494) 

อิเหนาชมความงาม และเกิดความ
เสียดายนางบุษบา 

ปฏิมาด ารสั 
(2509) 

อิเหนาแอบติดตามนางบุษบาเพื่อ
เก้ียวพาราสีนาง 

อิเหนาโลม 
(2509) 

อิเหนาเก้ียวพาราสีนางบุษบา 

ตารางที่ 2: ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่คงเค้าลักษณะเดิม  
 จะเห็นได้ว่าตัวละคร ทศกัณฐ์ และอิเหนาในบทเพลงที่ยกตัวอย่างมานี้ เป็นตัวละครที่ยังคงลักษณะ
เด่นตามบทบาทในตัวบทวรรณคดี กล่าวคือ ทศกัณฐ์ ยังคงลักษณะทางกายภาพ มีสิบหน้ายี่สิบมือ เป็นสัญลักษณ์
หรือตัวแทนของความชั่วร้ายอีกทั้งมีการอ้างอิงถึงพฤติกรรมที่แย่งคนรักของผู้อื่น ส่วน อิเหนา ยังคงเค้าลักษณะ
เดิมของตัวละครในวรรณคดีไทยคือมีพฤติกรรมที่เป็นไปตามตัวบทวรรณคดีไทย   
 2.2 การเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร 
 การเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครเป็นลักษณะการน าเสนอที่ผู้สร้างสรรค์บทเพลงได้เปลี่ยน
ลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครให้แตกต่างกับวรรณคดีไทยอย่างสิน้เชิง โดยจะคงไว้เพียงชื่อของตัวละคร
เท่านั้น ผู้วิจัยขอยกตัวอย่างเช่น เพลง พระรามอกหัก (2559) ผู้เล่าเรื่องในบทเพลงได้ก าหนดให้ตัวละคร 
พระราม ต้องเสียใจ ร้องไห้คร่ าครวญเพราะ นางสีดา ไปรักกับ ทศกัณฐ์ บทเพลงนี้จึงท าให้เห็นการเปลี่ยนแปลง
วรรณคดีไทยผ่านบทเพลงจากจินตนาการของคนรุ่นใหม่ ดังมีเนื้อความว่า  

จะกล่าวถึงเร่ืองรามเกียรติ์ ที่หนูเคยเรียนยังมีอีกตอนที่พลาดไป 
ชื่อว่าตอนพระรามเสยีใจ อกหักจากหวานใจนามวา่นางสีดา 
เลื่องลือนามก็มีอยู่ว่า แม่นางสดีากลับมาแปรผนัใจ บอกว่าพระรามนั้นดีเกินไป 
และยกหัวใจให้กับทศกัณฐ์ 
ฝ่ายพระรามได้ยนิแล้วสะอื้น แทบล้มทัง้ยืนบอกเธอท าได้ไง  
รู้ไหมว่ารักเจ้าแค่ไหนนะ ท าไม ท าไม เจ้าจึงท าไดล้ง 
เมื่อพระรามดราม่า น้ าตาต้องตกในอย่างนี้ ไม่เคยคิดเลยรักเธอทั้งชีวี 
อกหักวันนี้กับค าว่าดีเกินไป 

          ว่าเอิงว่าเอย รู้ไหมเจ็บนะตัวเอง ก็เลยต้องมาแต่งเพลง บอกผ่านความในใจ 
ไม่เคยคิดเลยตัวเองเป็นคนหลายใจ จ าไว้ จ าไว้ จ าไว้ แม่นางสดีา 
เจ้าทศกัณฐ์มันดีกว่าเค้าตรงไหน สิบหนา้สบิมือแล้วไง เค้ามีหนึ่งใจก็แล้วกัน 
แต่ไม่เป็นไรถ้าเจ้ารักทศกัณฐ์ คนแพ้อย่างฉัน ก็คงต้องท าใจ 
หนุมานช่วยที ช่วยข้านี้ให้พ้นจากความเศร้า 
ฝากสุครีพช่วยไปซื้อเหล้า คนืนีจ้ะเมาแล้วจะไปเผากรุงลงกา 
โอ้ว่าแม่นางสีดา ข้ายังคงรักเจ้า โอ้ว่าแม่นางสีดา ข้ายังคงรักเจา้ 
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              (เพลงพระรามอกหัก: https://www.youtube.com/watch?v=q0ahRBQOpRM) 
 เพลง พระรามอกหัก ใช้ตัวละครที่อยู่ในวรรณคดีไทยมาปรับเปลี่ยนเรื่องราวโดยการเปลี่ยนบทบาท
ของตัวละคร จาก พระราม ผู้ที่ต่อสู้ท าสงครามเพื่อ นางสีดา เป็น พระราม ผู้คร่ าครวญถึงความผิดหวังในความ
รัก และเปลี่ยนตัวละคร นางสีดา จากนางในวรรณคดีผู้มั่นคงในความรัก กลับเป็นผู้หญิงหลายใจไปรักกับ 
ทศกัณฐ์  
 นอกจากนี้การบรรยายตัวละคร พระราม ในวรรณคดีเรื่องนี้ เป็นไปตามลักษณะสังคมปัจจุบันที่มี
ค่านิยมใหม่ของวัยรุ่นไทยว่า อกหักต้องดื่มเหล้า ซึ่งจะเห็นได้ว่าบทเพลงไทยสากลในปัจจุบันมีการเปลี่ยนแปลง
เนื้อหาวรรณคดีไทยให้เป็นตามขนบสังคมไทยและค่านิยมของกลุ่มวัยรุ่นบางกลุ่มซึ่งน่าจะเป็นกลุ่มเป้าหมายหลัก
ของการสร้างสรรค์บทเพลงไทยสากล นับเป็นการตีความใหม่เพื่อถ่ายทอดเนื้อหาที่ทันสมัย แสดงให้เห็ นการ
เปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครจากต้นฉบับวรรณคดีไทยโดยใช้เพียงชื่อของตัวละครเท่านั้น ส่วนเนื้อหาหรือ
เรื่องราวเกี่ยวกับตัวละคร ผู้เขียนหรือผู้สร้างสรรค์บทเพลงไทยสากลสมัยใหม่ก็ได้ปรับเปลี่ยนรายละเอียด
บางอย่างตามทรรศนะและมุมมองของผู้ตนซึ่งอาจมีรายละเอียดต่างกับตัวบทวรรณคดีไทย ดังตารางต่อไปนี้ 

ตัวละคร บทบาทในวรรณคดี บทบาทในเพลง 
นางสีดา นางสีดาคือพระลักษมีพระชายาของพระ

นารายณท์ี่อวตารลงมาพร้อมพระนารายณ์
เพื่อผลาญโคตรวงศ์ของทศกัณฐ์ 
อีกทั้งยังเป็นตัวแทนของนางในวรรณคดีที่
ซื่อสัตย์ต่อสาม ี

นางสีดาหลายใจท าให้พระรามอกหัก 
เสียใจ เพราะไปรักกับทศกัณฐ์ 

พระราม พระรามพระนารายณ์อวตารลงมาปราบ
ยักษ์อธรรมตามค าบัญชาของพระอิศวรและ
สร้างความสงบสุขแก่สามโลก และเป็น
ตัวแทนของความด ี

พระรามคร่ าครวญถึงนางสีดา มีพฤติกรรม
ที่ไม่พึงประสงค์ ได้แก่ การตั้งใจจะดื่มสุรา 
และวางแผนจะไปเผากรุงลงกา 

ตารางที่ 3: ตารางการเปลีย่นแปลงบทบาทตัวละครจากวรรณคดีไทยทีป่รากฏในบทเพลงไทยสากล  
 จะเห็นได้ว่าการน าเสนอตัวละครที่มีการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครจากตัวอย่างข้างต้น มิได้
มองว่าตัวละครในวรรณคดีมีลักษณะที่เป็นตัวละครในอุดมคติและเป็นภาพแทนของความดีงามที่ชัดเจน แต่ผู้แต่ง
ได้น าตัวละครมาเชื่อมโยงกับลักษณะของบุคคลในสังคมปัจจุบัน  
 
 2.3 การคงเค้าลักษณะเดิมและมีการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร 
 การน าเสนอเสนอตัวละครจากวรรณคดีไทยในบทเพลงไทยสากลที่น่าสนใจอีกประการหนึ่ง คือ            
การผสมผสานลักษะเดิมและการเปลี่ยนแปลงบทบาทตัวละครไว้ในเวลาเดียวกัน กล่าวคือมีทั้งการคงลักษณะเด่น
บางประการของตัวละครตามตัวบทวรรณคดีไว้ ขณะเดียวกันก็มีการเปลี่ยนแปลงลักษณะนิสัยหรือพฤติกรรมบาง
ประการเพื่อน าเสนอทรรศนะของผู้แต่งที่มีต่อตัวละครจากวรรณคดีไทย โดยผู้วิจัยเลือกน าเสนอผลการวิเคราะห์
ตัวละครที่น่าสนใจ ได้แก่ การเปลี่ยนแปลงบทบาทของ ทศกัณฐ์ จากเดิมที่เป็นตัวละครฝ่ายปฏิปักษ์ในวรรณคดี
ไทยหรือเป็นสัญลักษณ์ของความชั่วร้าย ก็กลับกลายเป็นพระเอกของเรื่องราวในบทเพลงไทยสากล แม้ว่าจะยังคง
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เป็นตัวแทนของคนที่ถูกมองว่าเป็นคนไม่ดี แต่ผู้สร้างสรรค์ตีความพฤติกรรมของ ทศกัณฐ์ ที่มุ่งเน้นไปในด้าน
ความรักที่มีต่อ นางสีดา ว่าตนเองนั้นรักนางสีดา มากกว่าที่ พระรามรัก เช่นเพลง ร้ายก็รัก (2549) ของศิลปิน  
โจอี้ บอย ดังเนื้อความที่ว่า “ถึงร้ายก็รักนะเกเรยังไงก็รักนะหน้าตาเป็นตัวก าหนดเทวดาเขียนบทยังไงกันวะ 
อยากเกิดเป็นตัวพระ แต่เค้าลิขิตให้เป็นตัวร้าย ใครจะรู้ว่าทศกัณฐ์รักนางสีดามากกว่าเท่าไหร่” (เพลงร้ายก็รัก:
https://www.youtube.com/watch?v=4LPZ6F_ JFao เน้นโดยผู้วิจัย)  เห็นได้ว่า ในบทเพลงนี้กล่าวถึงการ
เป็นตัวแทนของคนไม่ดีหรือที่เรียกว่า “ตัวร้าย” แต่ในขณะเดียวกันก็มีความรักแท้ต่อนางสีดา อีกทั้งค าว่าตัวร้าย
นี้ยังส่งอิทธิพลต่อมาสู่เพลง ตัวร้ายที่รักเธอ (2558) ซึ่งใช้ ทศกัณฐ์ เป็นตัวแทนของคนที่ถูกกล่าวหาว่าไม่ดี หรือ
เป็นคนร้ายเพียงเพราะหมายปองคนที่มีคนรักอยู่แล้วเท่านั้น ดังเนื้อความในบทเพลงที่กล่าวว่า  

“ดังทศกัณฐ์ที่แพ้พระรามทุกที ให้ดีแค่ไหนก็ไม่ได้ใจสีดา ถึงกูจะร้ายกูก็รักไม่น้อยกว่าเขา  
แล้วเหตุใดเล่าจึงเป็นตัวเราที่แพเ้สมอ ทุก ๆ อย่างทุกการกระท าเพียงหวังให้เธอ  
หันมาเจอะเจอหันมาจ้องมองและลองสนใจ และตอนสุดทา้ยกคูงต้องตายในตอนจบ 
ไม่มีใครคบไม่มีใครเห็นไม่มีใครสนใจถึงกูจะร้ายแต่ก็รักเธอจนสดุหัวใจ อยากให้รู้ไว้ 
ถึงฉันจะร้ายแต่ก็รักเธอ” 

 (เพลงตัวร้ายที่รักเธอ: https://www.youtube.com/ watch?v=gJe3BmlrZ8s)    
 

 เพลง หัวใจทศกัณฐ์ (3) (2560) ของศิลปินเก่ง ธชย เช่นเดียวกันที่ใช้ ทศกัณฐ์ เปรียบกับคนที่ถูกมอง     
ว่าร้าย แต่อย่างไรก็ตามก็ยังมีหัวใจและสามารถมีความรักได้ อีกทั้งยังเพิ่มเติมวิธีการเล่าเรื่องผ่านมุมมองของ 
ทศกัณฐ์ ในบทเพลงด้วย ดังเนื้อความ 

เหมือนกับทศกัณฐ์ ถึงแม้จะเป็นพญายักษ์แต่ก็ยังมีหัวใจเอาไว้เจบ็เอาไว้รัก 
และอยากให้เธอได้รู้ถึงแม้ว่าเธอไม่สนใจฉนัมีรอยยิ้มฉันมีน้ าตาฉนัเองก็มีหัวใจ 
อันตัวเรานั่นคือทศกัณฐ์ พระราชาแห่งกรุงลงกา 
เอิงเงิงเงยไม่เก่งภาษา เจรจา ให้ไพเราะ เท่าไรนัก 
ข้าไม่เคยจะร้องเพลงแรปหรือรู้จัก ข้าไม่เคยจะร้องเพลงร็อกถ้าจะรัก 
ร้องเป็นเพียงก็แต่จะเอิงเงิงเงย ที่เธออาจมองดูว่ามันเชย 

 (เพลงหัวใจทศกัณฐ์: https://www.youtube.com/watch?v=zYntO183nuY)   
 

 นอกจากตัวละคร ทศกัณฐ์ แล้ว ยังปรากฏตัวละครอื่น ๆ ในบทเพลงไทยสากลโดยเพิ่มเติมเร่ืองราว ที่
มิได้เกิดขึ้นในตัวบทวรรณคดีไทย สร้างรายละเอียดของเรื่องราวขึ้นใหม่จากจินตนาการหรือจากทรรศนะของ
ผู้สร้าง เช่นเพลง พระลักษมณ์เพราะรักจึงยอม (2559) บทเพลงนี้ใช้ตัวละคร พระลักษมณ์ บอกเล่าความรู้สึก
ของตนเองที่มีความจงรักภักดีต่อ พระราม และความรักที่มีต่อ นางสีดา ซึ่งเสียสละได้แม้แต่ชีวิตของตนเองเพื่อ
คอยดูแลปกป้องผู้เป็นที่รักทั้งสอง ดังเนื้อเพลง 
           พระลักษมณ์ ท าได้ทุกอย่าง พระลักษมณ์ รับได้ทุกอย่าง  
           พระลักษมณ์ สละไดทุ้กอย่าง เพราะรักจึงยอมทุกอย่าง  
           แม่นางสดีาแม่นางเกินงามช้อยเมื่อชายใดได้เห็นสง่สายตาหยดย้อยข้าคือคนที่หลงในโลกาสีดา  
           ใครจะท าใจไดน้างสุวรรณโสภา ทันใดที่รู้ข่าวทศกัณฐไ์ด้จับเจา้ไป  
           แค้นอยู่ข้างในว่าช่วยเจ้าเอาไว้ไม่ได้ ทั่วสุธาธารข้าจะตามตัวเจ้ากลับไป  
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           ตัวข้าเข้าใจเจ้ามีพระรามไม่มีอ่ืนใด อย่างน้อยให้ได้คิดถึงเจ้าขา้งใน  
           เพราะชีวิตมีแต่โยธาไม่เคยรักผู้ใด ขอแค่เก็บไปฝันและมีสีดาอยู่เต็มดวงใจ  
           สุดท้ายจบศึกลงกาช่วยเจ้ากลับมาได้ แต่ในใจพระรามโกรธนางสีดา  
           หวังไม่ให้อภัยเจ้าต่างคนตา่งลา สั่งให้ข้าปลิดชีวีแม่นางสีดา  
           จะท าได้ไงเมื่อใจพระลักษมณ์รักเจ้าตลอดมา 

   (เพลงพระลักษมณ์ (เพราะรกัจึงยอม): https://www.youtube.com/watch?v=N-Ui1JSI4rE) 
 เพลง พระลักษมณ์เพราะรักจึงยอม (2559) แสดงให้เห็นว่ามีการใช้ตัวละครในวรรณคดีไทยมาแต่ง
โดยคงลักษณะเดิมไว้ คือ พระลักษมณ์ มีความจงรักภักดีต่อพระรามและนางสีดา อีกทั้งยังมีบทบาทส าคัญในการ
เดินทางติดตามดูแลทั้งสองพระองค์ขณะเดินป่าและท าสงคราม ในส่วนการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครนั้น
มีการตีความใหม่ให้พระลักษมณ์หลงรักนางสีดา แต่เก็บไว้ความรู้สึกไว้ไม่กล้าแสดงออก (ดังเนื้อเพลงข้างต้นที่
กล่าวว่า ขอแค่เก็บไปฝันและมีสีดาอยู่เต็มดวงใจ) ซึ่งบทเพลงนี้มีเนื้อหาที่แตกต่างกับต้นฉบับวรรณคดีไทย 
กล่าวคือ พระลักษมณ์ ในวรรณคดีไทยมิได้รัก นางสีดา ในเชิงชู้สาว แต่เป็นความรักแบบจงรักภักดีดุจบุตรชายรัก
มารดา  
 ผู้วิจัยขอน าเสนอวิธีการน าเสนอตัวละครที่มีการคงเค้าลักษณะเดิมและมีการเปลี่ยนแปลงบทบาทของ
ตัวละครสามารถแสดงได้ในตารางดังนี้ 

ตัวละคร บทบาทในวรรณคดี เพลง บทบาทในเพลง 
ทศกัณฐ์ ทศกัณฐ์เป็นกษัตริย์แห่ง

กรุงลงกาและเปน็ตัวแทน
ของฝ่ายอธรรมเนื่องจากมี
พฤติกรรมที่สร้างความ
เดือดร้อนทั้งบนสวรรค์และ
บนโลก อีกทั้งลักพาตัวนาง
สีดาไปจากพระรามจึงท า
ให้เกิดสงครามซึ่งเป็นเหตุ
ให้เกิดความสูญเสียทั้งวงศ์
ตระกูลและตนเอง   

ร้ายก็รัก (2549) ทศกัณฐ์ถูกอ้างถึงว่า เป็นตัวละคร
ที่ ก า ห น ด ใ ห้ เ ป็ น ตั ว ร้ า ย  แ ต่
ทศกัณฐ์มีความรักมอบให้นางสีดา
มาก 

ตัวร้ายที่รักเธอ 
(2558) 

ทศกัณฐ์เป็นตัวร้ายที่น่าสงสาร มี
ความที่แท้จริงและรักนางสีดามาก
แต่ต้องผิดหวังในความรัก 

หัวใจทศกัณฐ์ 
(2560) 

ทศกัณฐ์ถูกอ้างถึงว่า เป็นกษัตริย์
แห่งกรุงกาแต่มีความเป็นมนุษย์ที่
มีหัวใจมีความรู้สึกไม่ว่าจะเป็น
เร่ืองความรัก หรือความเจ็บปวด 
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ตัวละคร บทบาทในวรรณคดี เพลง บทบาทในเพลง 
พระลักษมณ ์ พระลักษมณ์เป็น         

พระอนุชาของพระราม ท า
หน้าที่ปกป้องดูแลพระราม
และนางสีดาเมื่อทั้งสอง
พระองค์ออกผนวช เมื่อจบ
ศึกกับทศกัณฐ์ พระราม
เข้าใจนางสีดาผิดจึงสั่งให้
พระลักษมณ์ประหารนาง 
แต่ไม่สามารถท าอันตราย
นางสีดาได้เพราะบารมีของ
พระโอรสในพระครรภ์ 

พระลักษมณ์ 
(เพราะรักจึงยอม) 
(2559) 

พระลักษมณ์ท าหน้าที่ดูแล
พระรามและนาสดีา เปน็ผู้เสียสละ 
ที่คอยดูแลเพราะความรักที่มีต่อ
นางสีดา เมื่อถูกสั่งให้ประหารนาง
ก็ไม่สามารถท าได้เพราะไม่
สามารถท าร้ายคนที่ตนรักได้ 

ตารางที่ 4: ตารางการคงเค้าลักษณะเดิมและการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครวรรณคดีไทยในบทเพลงไทย
สากล 
 จากตารางข้างต้นแสดงให้เห็นว่าตัวละครในบทเพลงไทยสากลที่ยกมามีทั้งลักษณะของการคงเค้าเดิม
และเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครจากการตีความใหม่ในเวลาเดียวกัน การเปลี่ยนแปลงหรือการสร้างสรรค์
บทเพลงไทยสากลที่ใช้ตัวละครจากวรรณคดีไทยแสดงให้เห็นความหลากหลายของบทเพลงไทยสากล ทั้งการ
ดัดแปลงหรือสร้างสรรค์เนื้อหา การถ่ายทอดเรื่องราว การน าตัวละครในวรรณคดีไทยไปใช้เพื่อสื่อความหมาย 
ล้วนมีความน่าสนใจทั้งสิ้น  
 ดังที่กล่าวมานี้ จะเห็นลักษณะการน าเสนอตัวละครในบทเพลงไทยสากลที่สร้างสรรค์จากวรรณคดี    
มีทั้งการคงเค้าลักษณะเดิมของตัวละครที่ เป็นไปตามตัวบทวรรณคดีไม่ว่าจะเป็นการคงลักษณะทางกายภาพ 
พฤติกรรม บทบาทของตัวละครรวมทั้งการเป็นสัญลักษณ์หรือภาพแทนของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่เป็นที่รับรู้ของผู้เสพ
วรรณคดี หรือการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครที่แตกต่างไปจากตัวบทวรรณคดีอย่างสิ้นเชิงโดยคงไว้เพียงแต่
ชื่อของตัวละคร และวิธีการน าเสนอตัวละครลักษณะสุดท้ายคือการผสมผสานระหว่างการคงเค้าเดิมและการ
เปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร ซึ่งเป็นการเพิ่มเติมเรื่องราวและรายละเอียดนอกเหนือไปจากตัวบทวรรณคดี 
อีกทั้งยังเป็นการแสดงทรรศนะของผู้สร้างสรรค์ที่มีต่อตัวละครในวรรณคดีอีกด้วย  
 
สรุปและอภิปรายผล 
 จากผลการวิจัยที่ได้กล่าวมาข้างต้น สรุปได้ว่า ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่น ามาสร้างสรรค์ในบทเพลง
ไทยสากลนั้นมาจากวรรณคดีไทยจ านวนทั้งสิ้น 16 เรื่อง จากบทเพลงไทยสากลจ านวน 171 บทเพลง และตัว
ละครจากวรรณคดีไทยที่ได้รับความนิยมน ามาสร้างเป็นบทเพลงไทยสากลมากที่สุดคือ ตัวละครจากวรรณคดีไทย
เรื่อง รามเกียรติ์ ซึ่งถือได้ว่าตัวละครจากวรรณคดีเรื่องนี้เป็นวัตถุดิบที่ส าคัญสามารถน ามาดัดแปลงเป็นศิลปะ
ประเภทอื่น ๆ ได้มากมายรวมไปถึงบทเพลงไทยสากล อีกทั้งวรรณคดีเร่ือง รามเกียรติ์ ปรากฏตัวละครที่น าไปใช้
ในบทเพลงไทยสากลมีความหลากหลายมากที่สุด โดยปรากฏตัวละครที่ไม่ปรากฏบทบาทส าคัญในวรรณคดี คือ 
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ทหารยักษ์กรุงลงกา แต่ปรากฏเป็นเสียงเล่าหลักในบทเพลงที่เรียกร้องสิทธิให้กลุ่มตนเองอีกด้วย อย่างไรก็ตามยัง
ปรากฏตัวละครจากวรรณคดีไทยเร่ืองอ่ืน ๆ ในบทเพลงไทยสากลอีกจ านวน 15 เรื่อง ได้แก่ ขุนช้างขุนแผน กากี 
อิเหนา สังข์ทอง สามก๊ก พระอภัยมณี ไกรทอง พระสุธนมโนห์รา กามนิตวาสิฏฐี พระลอ พระรถเมรี เวสสันดร
ชาดก จันทโครพ แก้วหน้าม้า และ ศกุนตลา  
 ตัวละครจากวรรณคดีไทยที่ปรากฏในบทเพลงไทยสากลพบจ านวนทั้งสิ้น 59 ตัว  โดยตัวละครที่
ปรากฏในบทเพลงมากที่สุด ได้แก่ นางกากี พบจ านวน 20 บทเพลง รองลงมาคือ นางวันทอง หรือ นางพิมพิลา
ไลย พบจ านวน 18 บทเพลง และอันดับสาม คือ ทศกัณฐ์ พบจ านวน 16 บทเพลง ซึ่งตัวละครทั้งสามตัวนี้มี
ลักษณะเด่นและเป็นที่รู้จักโดยทั่วไปเป็นอย่างดี มีลักษณะของความเป็นมนุษย์สูงและมีความซับซ้อนในตนเอ ง 
เนื่องจากเป็นตัวละครที่มิได้เป็นตัวละครแบบอุดมคติจึงท าให้ผู้สร้างบทเพลงไทยสากลสนใจที่จะน าลักษณะเด่น
มาเป็นสัญลักษณ์ เช่น นางวันทอง และ นางกากีเป็นตัวแทนของผู้หญิงไม่ดี ส่วน ทศกัณฐ์ เป็นตัวแทนของความ
ชั่วร้าย อย่างไรก็ตามเมื่อบริบททางสังคมเปลี่ยนแปลงไป ความคิดของคนในสังคมส่งผลต่อผู้สร้างสรรค์จึงมี
มุมมองเกี่ยวกับบทบาทของตัวละครเปลี่ยนแปลงตามไปด้วย เช่น นางวันทอง และ นางกากี เป็นผู้หญิงที่มีเสน่ห์
และ  น่าหลงใหล ถึงแม้จะถูกกล่าวหาว่ามีพฤติกรรมที่ไม่ดี แต่ก็เป็นผู้หญิงที่พึงปรารถนาของผู้ชายที่มีรักแท้จริง
 ส่วนวิธีการน าเสนอตัวละครวรรณคดีไทยในบทเพลงไทยสากลพบว่ามี 3 ลักษณะ คือ 1. การคงเค้า
ลักษณะเดิมของตัวละครจากตัวบทวรรณคดีไทย ทั้งลักษณะทางกายภาพ ลักษณะนิสัยตลอดจนบทบาทและ
พฤติกรรมของตัวละคร ตัวอย่างเช่น ทศกัณฐ์ และ อิเหนา ที่คงลักษณะบทบาทของตัวละครที่เป็นไปตามตัวบท
วรรณคดีไทยจากการรับรู้ของผู้เสพวรรณคดี 2. การเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละครในวรรณคดี เป็นการ
น าเสนอตัวละครวรรณคดีไทยที่แตกต่างไปจากตัวบทวรรณคดี ซึ่งเป็นการตีความใหม่ เช่นเพลง  พระรามอกหัก 
ที่มิได้มีเค้าเดิมของเรื่อง รามเกียรติ์ เพียงใช้ชื่อตัวละครจากวรรณคดีมาใช้เท่านั้นโดยเปลี่ยนแปลงบทบาทของ     
ตัวละคร พระราม ที่มีลักษณะเป็นตัวละครในอุดมคติ อีกทั้งยังเป็นสัญลักษณ์หรือภาพแทนของความดี ให้มี
ลักษณะและพฤติกรรมที่เป็นมนุษย์เหมือนคนรุ่นใหม่ในปัจจุบันที่มีความรัก อกหัก คร่ าครวญ รวมถึงตัวละคร  
นางสีดา ซึ่งเป็นตัวแทนของผู้ที่มีความซื่อสัตย์ต่อสามี เปลี่ยนบทบาทเป็นผู้หญิงที่ไม่มั่นคงในความรัก ซึ่งเป็น
ทรรศนะของผู้แต่ง และ 3. มีทั้งการคงเค้าลักษณะเดิมและการเปลี่ยนแปลงบทบาทของตัวละคร เช่น ทศกัณฐ์ 
และ พระลักษมณ์  โดยที่ ทศกัณฐ์ ยังคงเป็นทั้งตัวแทนของความชั่วร้าย แต่ในขณะเดียวกันก็เป็นตัวแทนของผู้ที่
รักคนมีเจ้าของหรือคนที่ถูกคนในสังคมมองว่าเป็นคนร้าย หรือที่เรียกว่า “ตัวร้าย” แต่มีความรักจริงโดยมีน้ าเสียง
ของผู้เล่าว่าเป็นคนที่น่าสงสารไม่เคยได้รับความรักที่แท้จริง ส่วน พระลักษมณ์ เป็นตัวละครที่ยังคงมีบทบาท
ส าคัญทั้งในวรรณคดีและบทเพลง กล่าวคือเป็นผู้ช่วยของตัวละครเอกอย่าง พระราม ด้วยความรักและความภักดี 
แต่ในบทเพลงมีการเปลี่ยนแปลงบทบาท พระลักษมณ์ โดยการตีความว่าเป็นผู้เสียสละอีกทั้งยังมีความรักต่อ  
นางสีดา ในเชิงชู้สาวอีกด้วย ซึ่งเป็นมุมมองของผู้แต่งที่เป็นคนรุ่นใหม่ที่ตีความตัวละครในทรรศนะของตน ผู้วิจัยมี
ข้อสังเกตเพิ่มเติมว่าบทเพลงสมัยใหม่ที่เผยแพร่ในปัจจุบันมักจะเปลี่ยนแปลงลักษณะบทบาทของตัวละคร              
ส่วนบทเพลงไทยสากลที่สร้างสรรค์จากวรรณคดีในอดีตจะคงเค้าลักษะเดิมของบทบาทตัวละครในวรรณคดีไทย
ไว้  
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 ผลการศึกษาในครั้งนี้แสดงให้เห็นว่าวรรณคดีไทยยังคงเป็นวัฒนธรรมและภูมิปัญญาของไทยที่ยังคง
ไหลเวียนอยู่ในสังคมไทย และอาจกล่าวได้ว่าตัวละครจากวรรณคดีไทยยังคงความเป็นอมตะเนื่องจากตัวละครแต่
ละตัวต่างมีความเป็นมนุษย์สูง เป็นภาพจ าลองชีวิตมนษุย์ให้ผู้อ่านผู้ฟังหรือผู้เสพวรรณคดีได้ศึกษาเรียนรู้ทั้งส่วนที่
ดีงามและความอัปลักษณ์ อีกทั้งยังสามารถเปลี่ยนมุมมองการรับรู้จากเดิม เป็นมุมมองใหม่ให้เข้าใจความเป็น
มนุษย์อีกรูปแบบหนึ่ง ทั้งนี้ เมื่อกาลเวลาเปลี่ยนแปลงไป ความคิดความอ่านของผู้คนก็ย่อมเปลี่ยนแปลงไปตาม
กาลเวลาและบริบททางสังคม  ดังนั้น การถ่ายทอดเรื่องราวของตัวละครจากวรรณคดีไทยซึ่งนับเป็นตัวแทนของ
คนในสังคมมาสู่สื่อศิลปะแขนงอื่น ผู้ถ่ายทอดจึงตีความพฤติกรรมตัวละครตามมุมมองและทรรศนะของตนใน
บริบททางสังคมที่เปลี่ยนแปลง  
 
ข้อเสนอแนะ 
 ควรมีการศึกษาการสื่อความหมายของตัวละครในบทเพลงไทยสากลที่มีการเปลี่ยนแปลงบทบาทให้
แตกต่างจากตัวบทวรรณคดี ว่ามีการสื่อความหมายอย่างไรทั้งพฤติกรรมของตัวละครและคนในสังคม 
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